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To clean the frame:  
Wipe down with a damp cloth and wipe dry.

To clean the plastic knife inserts:
1. Remove all knives.
2. Pinch some “rods” in the middle of the insert and pull insert

out of frame.
3. Hand wash with soap and water and place upside down to

let dry for approximately 12 hours.
4. Fan out the “rods” and let sit an additional 2 hours or until

completely dry.
5. Place insert back into frame.

To clean the metal bin:
1. Push bin out from underside of frame.
2. Hand wash with soap and water or run through dishwasher.
3. Dry off and place back into frame.

448KB CLEANING 
INSTRUCTIONS

I-448KB-0714

Pour nettoyer le cadre:
Nettoyez avec un linge humide et essuyez pour sécher complètement.

Para limpiar el marco:
Limpie hacia abajo con un paño húmedo y seque completamente.

Pour nettoyer les diviseurs à couteau en plastique:
1. Retirez tous les couteaux.
2. Pincez quelques “tiges” au milieu du diviseur et retirez le diviseur du cadre.
3. Lavez à la main avec de l’eau et du savon et mettez à l’envers pour

laisser sécher pendant environ 12 heures.
4. Étalez les “tiges” et laissez les sécher 2 heures supplémentaires ou

jusqu’à ce qu’elles soient complètement séchées.
5. Remettre le diviseur dans le cadre.

Para limpiar los insertos de cuchillo plástico:
1.	 Remueva todos los cuchillos.
2. Pinche algunos palillos en la mitad del inserto y jale hacia afuera el 

inserto del marco.
3. Lave a mano con jabón y agua y coloque boca abajo para que se deje 

secar por aproximadamente 12 horas.
4. Disperse los palillos y déjelos al aire por dos horas o hasta que 

sequen completamente.
5. Coloque el inserto de nuevo dentro del marco.

Pour nettoyer le bac en métal:
1. Faire sortir le bac à partir du dessous du cadre.
2. Lavez-le à la main avec de l’eau et du savon ou dans un lave-vaisselle.
3. Séchez-le et remettez-le dans le cadre.

Para limpiar el cubo de metal:
1. Empuje hacia afuera el cubo por la parte inferior del marco.
2. Lave a mano con jabón y agua o lávelo en la lavadora de platos.
3. Seque y colóquelo de nuevo en el marco.

INSTRUCTIONS POUR LE 
NETTOYAGE DE 448KB

INSTRUCCIONES DE 
LIMPIEZA 448KB



I-BLD-1122

LOCKING DEVICES

TOOLS REQUIRED:
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1 MIN
ESTIMATED ASSEMBLY TIME:

12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
rev-a-shelf.com 
Customer Service: 800-626-1126

INSTRUCTIONS

If applicable, install locking 
devices. (See Fig A).

Narrow Wide

Locking devices will look different based on unit purchased. 
Turn unit upside down and attach triggers to front bottom of frame.
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I-BLD-1122

DISPOSITIVOS DE CIERRE / DISPOSITIFS DE VERROUILLAGE

1 MIN

12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
rev-a-shelf.com 
800-626-1126

Instrucciones de Instalación 
Instructions d’installation

Si corresponde, instale dispositivos 
de cierre (Fig. A). 
 
Le cas échéant, installez les 
dispositifs de verrouillage (Fig. A). 
 

Estrecho / Étroit Amplio / Large

Los dispositivos de cierre tendrán un aspecto diferente según la unidad adquirida. 
Les dispositifs de verrouillage seront différents selon l’unité achetée.

Gire la unidad boca abajo y coloque los disparadores en la parte inferior delantera del marco. 
Retournez l’unité et fixez les déclencheurs à la partie inférieure avant du cadre.

1
4

1
8

1
16

3
8

3
32

7
64

#2 #1 5
16

5
8

1
2

3
8

2” 1” 90˚

1
4

1
8

1
16

3
8

3
32

7
64

#2 #1 5
16

5
8

1
2

3
8

2” 1” 90˚

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN / INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Herramientas requeridas:
Outils Requis:

Tiempo estimado de ensamblado:
Durée de l’installation: 
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